"WAWEZA KUNITAKASA"

Katika magonjwa yote yadiyojulikena huko Mashariki, UKOMA  ulikuwa ugonjwa
mbaya mno. Hdi yake ya kutoponyeka na jind unavyoambukiza, na matokeo yake kwa
wagonjwa, yote hayo huufanya [ugonjwa huo] uwe wa kutisha Miongoni mwa
Wayahudi  ulidhaniwa kuwa ni ADHABU ya dhambi, kwa hiyo uliitwa "PIGO",
"KIDOLE CHA MUNGU." Ulikuwa umeotesha mizizi, usoweza kuondolewa, mbaya,
ulifikiiwa kama ni ISHARA YA DHAMBI. Kwa kawada ya sheria za dini, mwenye
ukoma ditangazwa kuwa ni NAJSl. Kama [mtu] diyekufa tayari, difungiwa nje ya
makazi ya wanadamu. Kila dichokigusa kilikuwa NAJS. Hewa ilichafuliwa na PUMZI
yake. Mtu diyehiswa kuwa na ugonjwa huu dilazimika kujionyesha kwa makuhani,
ambao wangemchunguza na kuamua shauri lake. Iwegpo ditangazwa kuwa ni mwenye
ukoma, ditengwa na familia yake, ditengwa kabisa na kusanyiko la Igadi, na
kuhukumiwa kwenda kushirikiana na wae waliopawa na ugonjwa huo tu. Sheria hiyo
HAIKUWEZA KUPINDISHWA katika masharti yeke. Hata wafdme na watawda
HAWAKUSAMEHEWA. Mfdme diyepawa na ugonwa huu mbaya ilimlazimu
kuachiaenzi yake, na kuhama kutoka kwenye familia yake.

Mbai na rafiki na jamaa zake, mwenye ukoma lazima abebe laana ya ugonjwa wake.
Alilazimika kutangaza hadharani janga lake mwenyewe, kuchana nguo zake, na kupiga
kelde, akiwaonya wote kukimbia mbdi na uchafuzi wa kuwagpo kwake. Kilio cha mimi
"ni NAJS! ni NAJS!" kiliskika kwa sauti ya kuomboleza kutoka kwa yule
diyefukuzwa kwao na kuishi katika hali ya upweke, ilikuwa ni ishara iliyoskiwa na watu
kwa hofu na chuki kuu.

Katika eneo lile ambdo Yesu difanyia kazi Yake wadikuwako wengi waiokuwa
wanaugua ugonwa huu na hebai ya kazi yeke iliwafikia ikiwasha nuru ya
MATUMAINI. Lakini tangu sku zile za Elisha yule nabii, jambo kama hilo la kumtakasa
mwenye ukoma ambaye ugonjwa huu ulikuwa umgizatiti  hdikufahamika kamwe
Hawakuthubutu kumtazamia Yesu kuwefanyia kile ambacho dikuwa hagapata kamwe
kumfanyia mtu ye yote yule.  Hata hivyo, dikuwako mtu mmoja ambaye ndani ya moyo
wake IMANI ilianza kujitokeza. Wdakini mtu mwenyewe hakujua jind ya kumfikia
Yesu. Akiwa amezuiwa hivyo kisheria kuweza kukutana na wenzake, angewezge
kumfikia Mponygi huyo? Naye akgiuliza iwapo Kriso angeweza kumponya kweli. Je,
angeweza kuinama na kumwangdia yule aiyesadikiwva kuwa anateseka kwa sababu ya
kuwa chini ya hukumu ya Mungu? Je, hatatangaza laana juu yake, kama Maarisayo, na
hata waganga, na kumwonya akimbie kutoka kwenye mekazi hayo ya wanadamu?
Akatafakari juu ya yote diyoambiwa kumhusu Yesu. Hakuna hata mmoja diyetaka
MSAADA kwake diyekuwa amefukuzwa Mtu huyu mwenye huzuni  akaamua
KUMTAFUTA MWOKOZI. Jgpokuwa ditengwa mbai na miji, huenda angeweza
kupishana naye [Kristo] katika barabara mojawgpo ya vichochoroni kule milimani, ama
huenda aamkuta akifundisha nje ya miji midogo. Ugumu [wa kumwong ulikuwa
mkubwa, lakini hilo ndilo lilikuwa TUMAINI lake la pekee.



Mwenye ukoma yule anaongozwa kwa Mwokozi. Yesu anafundisha kando ya bahari, na
watu wamekusanyika na kumzunguka Akiwa amesmama mbdi, mwenye ukoma huyo
anaskia maneno machache toka katika kinywa cha Mwokozi. Anamwona akiweka
mikono Yake juu ya wagonjwa. Anawaona viwete, vipofu, na waliopooza, na wae
wanaoelekea kufa kwa magonjwa mbdimbdi, wakismama wakiwa na aya wakimsfu
Mungu kwa ukombozi wao. Imani inaimarishwa ndani ya moyo wake. Anasogea karibu
na karibu zaidi kwenye hdaki ya watu wdiokusanyika pae. Masharti ydiyowekwa juu
yake, usdama wa watu, na hofu ambayo wau wanayo juu Yyake, vinasshauliwa
Andfikiria tu juu ya tumaini lenye baraka la kuponywa kwake. Yeye [mwenye ukomal ni
kiga cha kuchukiza mno. Ugonjwa huo umemwingilia na kumharibu kwa namna ya
kutisha, na mwili wake unaoenddea kuoza unaisha kuutazama ~ Kumwona weatu
wanaanguka nyuma kwa hofu. Wanakanyagana katika haraka yao ya kutaka kumkwepa
wasgusane naye. Wengine wangaribu kumzuia ili asmkaribie Yesu, lakini ni kazi bure.
Yeye haweoni wada hawadkii. Nyuso zao zenye chuki haziangdii wda hazijdi.
Anamwona Mwana wa Mungu peke yake. Anaiskia peke yake sauti ile inayotamka
uzima kwa wanaotaka kufa Akiwa anasonga mbele kwenda kwa Yesu, angitupa
miguuni pake nakulia, "Bwana, ukitaka, waweza kunitakasa."

Y esu akgjibu, "Nataka; takaska," akanyosha mkono wake akamgusa. Mathayo 8:3.

Mara hiyo badiliko likatokea juu ya mwenye ukoma Mwili wake ukawa wenye afya,
mishipa yeke ya fahamu ikaanza kufanya kazi, misuli yake ikawa imara Ngozi yake ya
juu inayoparuza yenye magamba ambayo hutokana na ukoma ikatoweka, na mahai pake
ukaonekana mngaro uliofifia kama ule unaoonekana juu yangozi yamtoto mwenye afya

Yesu akamwagiza mtu yule ya kuwa adstangaze kazi ile iliyofanyika, bdi aende moja
kwa moja na sadaka yake kujionyesha hekaluni. Sadaka kama hiyo isngeweza
kupokdlewa mpaka makuhani wamchunguze na kumtangaza mtu huyo kuwa ni mzima
kabisa na hana ugonjwa huo. Jgpokuwa wasingependa kufanya huduma hiyo,
was ngeweza kukwepa kufanya uchunguzi huo na kutoa uamuzi wao juu ya jambo hili.

Maneno ya Maandiko yaneonyesha ni kwa msgstizo gani Krigo dimwamuru mtu huyo
kuona umuhimu wa kunyamaza na kuchukua hatua ya haraka. "Akamkataza kwa nguvu,
akamwondoa mara, akamwambia, Angdia usmwambie mtu neno lo lote, ila enenda
zeko ukgionyeshe kwa kuhani, ukatoe aivyoamuru Musa kwa kutekaska kwako, iwe
ushuhuda kwao." [Mako 1:4344]. Makuhani wangekuwa wameua ukwdi kuhusu
uponygi wa mwenye ukoma huyu, chuki yao kwa Krigo ingeweza kuwaongoza kutoa
hukumu igyo ya uaminifu. Yesu diteka mtu yule gionyeshe hekduni kabla uvumi wo
wote juu ya mwujiza huo haujawafikia [mekuhani wae€]. Hivyo uamuzi wa heki
ungepatikana, na mwenye ukoma diyeponywa angeweza kuruhusiwa kuungana tena na
familiayake namardfiki.

Kulikuwa na makusudi mengine ambayo Krigo dikuwa nayo mawazoni mwake kwa
kumwamuru mtu yule kuwa kimya. Mwokozi dijua kwamba adui zake daima waikuwa
wanataka kuzuia kazi  Yake, na kuwazuia watu wasamwendee. Alijua kwamba kama
kuponywa kwa mwenye ukoma huyo kungetangazwa, bad, wagonjwa wengine wa



ugonjwa huu mbaya wangekusanyika na kumzunguka, na kdde ingepazwa kwamba
wangetiwa ungjis kwa kugusana na wenye ukoma hao. Wengi wa hao wenye ukoma
wadngekitumia vizuri kipawa hiki cha afya kwa njia ambayo ingekifanya kuwa mbaraka
kwao wenyewe na kwa wengine. Na kwa kuwavuta wenye ukoma kumzunguka, angetoa
nafas kwa mashtaka kwamba dikuwa anavivunja vizuizi vilivyowekwa na sheria ile ya

Tukio lile lilionyesha haki ya Krigo kutoa onyo lile.  Kundi kubwa la watu lilikuwa
limeshuhudia uponygi wa mwenye ukoma yule, nao waikuwa na hamu ya kujua uamuzi
wa makuhani. Mtu yule [diyekuwa na ukoma] diporudi kwa rafiki zake, paikuwa na
furaha kuu. Licha ya onyo la Yesu, mtu yule hakuweza kujizuia tena kuficha ukwei wa
kuponywa kwake. Kwa kwdi ingekuwa hawezekani kabisa kuuficha [ukwei huo],
mwenye ukoma huyo akditangaza tu lile neno. Akidhani kwamba ni abu ya Yewu
iliyomfanya aweke shati lile juu yake, dizunguka kote akitangaza uwezo wa Mponygi
huyu mkuu. Hakudewa kwamba kujionyesha wazi kama huko kuliwafanya makuhani na
wazee kudhamiria zaidi kumwangamiza Yesu. Mtu yule diyeponywa dijiskia ya
kwamba mbaraka ule wa afya ulikuwa wa thamani mno [kwake]. Alifurahia nguvu ya
uanaume wake na kule kurgeshwa kwake kwenye familia yake na jamii yake, naye
akgigkia ya kuwa hawezekani kwake kujizuia kumpa utukufu Tabibu wake diyemfanya
kuwa mzima. Lakini kitendo chake cha kueneza habari zake [Yesu] mbdi kilikuwa na
matokeo yakuizuiakazi Y ake kwamuda

Kila tendo la huduma Y ake Krigo lilikuwa na upeo mpana katika makusudi yake. Ndani

yake lilikuwa na mambo mengi zaidi kuliko yae ydiyoonekana ketika tendo lenyewe.
Hivyo ndivyo ilivyokuwa katika suda hili la mwenye ukoma huyu. Kriso dipokuwa
anavahudumia wde wote wdiomjia ditamani mno kuwabaiki wae ambao
havakuweza kumjia. Wekati dipowavuta kwake watoza ushuru, wapagani, na
Wasamarig, ditamani sana kuwafikia makuhani na wadimu ambao wadijifungia ndani
kutokana na chuki na mapokeo yao. Hakuacha njia hata moja ambayo kwayo wangeweza
kufikiva. Kwa kumtuma kwa mekuhani mwenye ukoma yule diyeponywa, diwapa
ushuhuda uliokusudiwa kuwaondolea chuki zao [kwake].

Mafarisayo walida kwamba mafundisho ya Krigo ydipingana na sheria ambayo Mungu
dikuwa amewapa kupitia kwa Musa, bdi kwa agizo lake lile kwa mwenye ukoma yule
diyetakasva la kutoa sadaka kulingana na sheria ile, dibanisha uongo wa shtaka hili.
Ulikuwa ushuhuda tosha kwa gjili ya wote waliotaka kusadikishwa.

Viongozi wa Yerusdlemu waiwatuma wapddezi ili kutafuta sababu fulani za kumwua
Yesu. Aliwgibu kwa kuwapa ushahidi wa upendo wake kwa wanadamu, heshima Yake
kwa sheria na uweza wake wa kuokoa kutoka dhambini na kifoni. Kwa hiyo
diwashuhudia hivi: "Wamenichukuza mabaya badda ya mema, na chuki badda ya
upendo wangu." Zaburi 109:5. Yeye [Krido] ambaye kaika mlima ule ditoa kanuni hii,
"Wapendeni adui zenu,” Yeye Mwenyewe dionyesha kwa mfano kanuni  hii, kwa
kutolipa "baya kwa baya, au laumu kwa laumu; bai... kubariki." Mathayo 5:44; | Petro
3:9.



Makuhani wade wde wdiomhukumu mwenye ukoma kwenda uhamishoni, wdithibitisha
kupona kwake. Hukumu hii, iliyotangazwa hadharani na kuandikwa, ikawa ushahidi wa
kudumu kwa Krigo. Na kama vile mtu huyo divyorudishwa katika kusanyiko la Isradli,
kwa uthibitisho wa makuhani wenyewe kwamba hakuwa na waa lo lote la ugonjwa huo
juu yake hivyo ndivyo yeye mwenyewe divyogeuka na kuwa shehidi ha wa Mfadhili
wake [Krigto]. Kwa furaha akatoa sadaka yake, na kulitukuza jina la Yesu. Makuhani
wdisadiki juu ya uweza wa Mungu diokuwa neo Mwokozi. Nafas ilitoleva kwao
[makuhani] kuweza kuijua kweli na kunufaika kwa nuru ile. Ingekataiwa, bad, ingeweza
kutoweka, isrudi kamwe. Wengi wadliikataa nuru ile, walakini haikutolewa bure. Mioyo
mingi iligusva ambayo kwa muda fulani hakutoa ishara yo yote [ya kuikubdi]. Wakati
wa masha Yake Mwokozi, kazi Yake ilionekana kupendwa kidogo na makuhani na
wadimu; lakini bsada ya kupsa kweke "jamii kubwa ya mekuhani wekaitii ile Imani."
Matendo ya Mitume 6:7.

Kazi ya Kristo ya kumtakasa mwenye ukoma katika ugonjwa wake mbaya ni kideezo
cha kazi Yake ya kuitakasa roho kutokana na dhambi. Mtu yule diyekuja kwa Yesu
dikuwa "amgawa na ukoma" Sumu yake ya kufisha ilienea katika mwili wake wote.
Wanafunzi wditaka kumzuia Bwana wao ili asamguse [yule mwenye ukoma); kwa
sababu kila diyemgusa mwenye ukoma digeuka na kuwa ngis. Lakini kwa kuweka
mkono Wake juu ya mwenye ukoma yule, Yesu hakungiska Mguso Wake ulitoa nguvu
iletayo uzima Ukoma ukatakeswva Hivyo ndivyo ilivyo kuhusu ukoma wa dhambi, -----
iliyootesha mizizi mirefu, ya kufisha, na iSyowezekana kutekeswva kwa uwezo wa
kibinadamu. "Kichwa chote ni kigonjwa, moyo wote umezimia Tangu wayo wa mguu
hata kichwani hamna uzima ndani yake, bdi jeraha na machubuko na vidonda vitokavyo
ussha, havikufungwa, havikuzongwa-zongwa, waa havikulanishwa kwa mafuta" |Isaya
[:56. Lakini Yesu, akija kuishi kibinadamu, hachafuki. Kuwgpo Kwake kuna nguvu ya
uponygii kwa mwenye dhambi. Ye yote atakayeanguka miguuni pake, akisema kwa
iman, ""Bwana, ukitaka, waweza kunitakasa" aaskia jibu, "Nataka takaska"
Mathayo 8:2,3.

Kwa ana nyingine za uponygi, Yesu hekutoa pde pade mibaraka iliyoombwa Lakini
kwa ugonjwa huu wa ukoma, mara tu dipoomba dikubdiwa Tungpoomba kwa gili ya
mibaraka ya kidunia, mgibu kwa meombi yetu yanaweza kuchdeweshwa, au Mungu
anaveza kutupa kitu kingine kuliko kile tulichoomba, bdi S0 hivyo tungpoomba
kuokolewa kutoka dhambini. Ni mapenzi Yake kututakesa dhambi zetu, kutufanya Ss
kuwa watoto Wake, na kutuwezesha 99 kuishi maisha maekatifu. Krigo "dijitoa nafs
Yake kwa gili ya dhambi zetu, ili atuokoe na dunia hii mbovu iliyopo sasa, kama
divyopenda Mungu, Baba yetu." Wagdatia I:4. Na "huu ndio ujadri tulio neo Kwake, ya
kuwa tukiomba kitu sawasawa na mapenzi Yake, auskia Na kama tukijua kwamba
atuskia, tuombacho chote, twgua kwamba tunazo zile hga tulizomwomba” | Yohana
514)5. "Tukiziungama dhambi zetu, Yeye ni mwaminifu na wa haki hata atuondolee
dhambi zetu, na kutusafisha na udhaimu wote" | Y ohanall:9.

Katika kumponya mtu yule diyekuwa amepooza kule Kagpernaumu, Krigo difundisha
ukwdi ule ule tena llikuwa ni kwa kusudi la kuonyesha uwezo Wake wa kusamehe
dhambi, ndio maana mwujiza huu ulifanyika Na uponygi huu wa yule aiyepooza pia



unaonyesha kwei zingine za thamani. Umgaa maumani na unatia moyo, na kutokana
na shutuma za Mafarisayo, una fundisho laonyo pia

Kama yule mwenye ukoma, mtu huyu diyepooza dikuwa amepoteza matumaini yake
yote ya kupona. Ugonjwa wake ulikuwa ni maokeo ya masha yake ya dhambi, na
kuumwa kwake kulikuwa kuchungu kutokana na mguto yake. Muda mrefu kabla ya
hapo adikuwa amewaomba Mafarisayo na waganga, akitumainia kupata nafuu kutokana
na maexn yake ya mawazo na maumivu ya mwili weake Lakini bila huruma
wakamtangaza kuwa hawezi kupona kabisa, nao wakamwacha gpatwe na hasira ya
Mungu. Mafarissyo wdidhani kwamba ugonjwa wake ulikuwa ni ushahidi wa ghadhabu
ya Mungu, neo wadijitenga wenyewe mbdi na wde wadiokuwa wagonjwa na wahitgi.
Lekini mara nyingi wde wdiogjisfu wenyewe kuwa ni watakdifu, wdikuwa na haia
nyingi zaidi kuliko wagonjwa wae waiowashutumu

Mtu yule diyepooza hakuwa na mssada wo wote kabisa, naye paspo kuwa na
matumaini yo yote ya kupata msaada kutoka ko kote kule, aikuwa amekata tamaa kabisa
Kisha akaskia habari za matendo ya gabu ya Yesu. Akaambiwa kwamba wengine
wenye dhambi na wasokuwa na mssada wo wote kama yeye waikuwa wameponywa;
hata wae wenye ukoma walikuwa wametekaska Na rafiki zake waiompasha habari
hizo wakamtia moyo ili asadiki kwamba naye pia angeweza kuponywa kama angeweza
kubebwa na kupdekwa kwa Yesu. Lakini tumani lake likamtoka dipokumbuka jing
ugonwa wake ulivyompata Aliogopa kwamba Tabibu yule Mtakatifu asngeweza
kuvumilia kumwona mbele zake.

Waakini haukuwa uponygi wake wa kimwili dioutaka sana kama kule kupata nafuu
kwa kuondolewa mzigo wake wa dhambi. Laiti angeweza kumwona Yesu, na kupokea
uthibitisho wa msamaha wa dhambi zake, na kupatanishwa na Mbingu, angekuwa radhi
kuishi au kufa, kulingana na mapenzi Yake Mungu. Kilio cha mtu yule diyekuwa
anadlekea kufa kilikuwa, Laiti kama ningdiweza kufika mbee Zakel Hapakuwa na
wakei wa kupoteza; tayari nyama za mwili wake zlizokuwa zimedhoofika zlikuwa
Zineonyesha ddili ya kuoza. Akawashi sana rafiki zake kumbeba kwenye kitanda chake
na kumpeeka kwa Yesu, nao kwa furaha wakakubdi kufanya hivyo. Lakini umati
ulikuwa mkubwa mno uliokuwa umekusanyika ndani na kuzunguka nyumba ile ambamo
Mwokozi dikuwamo; hata ikawa haiwezekani kwa mgonjwa yule na rafiki  zeke
kumfikia[Y esu], au hata kusogea mahai ambapo wangeweza kuiskia sauti Y ake.

Yesu dikuwa akifundisha nyumbani mwa Petro. Kulingana na dedturi yao, wanafunzi
Wake waikuwa wamekaa karibu Naye kumzunguka, na "Mafaisayo na wadimu wa
Yerusdlemu." Hao wdikuwa wamekuja kama wepeeezi, wakitafuta shteka dhidi ya
Yesu. Nje ya maofisa hao pdikuwa na hdaki ya mchangamano wa watu mbaimbdi,
wenye hamu ya kuskia wanyenyekevu, wadadis, na wasoamini. Maafa mbaimbdi
pamoja na tabaka zote za jamii zlikuwa zimewakilishwa pade. "Na uweza wa Bwana
ulikuwapo apate kuponya" Roho wa uzima diukdia mkusanyiko ule, bai Mafarisayo na
waalimu hawakutambua kuwapo Kweke [Roho]. Hawakuskia hga yo yote ya kuhitgi,



na uponygi ule haukuwa kwa gili yao. "Wenye njaa amewashibisha mema, na wenye
mai amewaondoa mikono mitupu.” [Lukal:53].

Tena na tena wade waiombeba yule mwenye kupooza wadijaribu kujipenyeza katika
umati ule, lakini ikawa kazi bure. Mtu yule mgonjwa ditazama huku na huko akiwa na
uchungu usioneneka. Wakai msaada ule dioutamani sana ulikuwa karibu, angewezge
kuliacha tumaini lake? Kwa ushauri wake refiki zake weakamchukua juu ya paa la
nyumba, wekatoboa dai, na kumtdemsha chini miguuni pake Yesu. Mahubiri
yakakatishwa. Mwokozi akauangdia uso ule wenye kuomboleza, naye akayaona macho
yanayomshi yakimtazama. Alimjua mgonjwa yule, Alikuwa ni Yeye diyemvuta Kweke
mtu yule diyekuwa na wadwas na mashaka Wakati yule mwenye kupooza dipokuwa
angdi nyumbani, Mwokozi ndiye diyefanya dhamiri yeke ipate kusadiki. Alipotubu
dhambi zake, na kuuamini uweza wa Krigo wa kumfanya kuwa mzima, rehema zle za
Mwokozi zitoazo uzima zlikuwa zimeubariki kwanza moyo wake uliokuwa unatamani
sana [kusamehewd]. Yesu dikuwa ameangdia nuru ndogo ya imani yake ya awdi ikikua
na kuwa imani iliyomtambua Yeye kuwa ndiye diyekuwa msaada wa pekee kwa
mwenye dhambi, naye dikuwa ameiona [imani] ikipaa nguvu zadi kwa kila juhudi
diyofanya kutaka kuja mbele Zake.

Sasa, kwa maneno yaiyoanguka kama muziki ketika skio la mgonjwa yule, Mwokozi
akasema, "Jpe moyo mkuu, mwanangu, UMESAMEHEWA dhambi zako."

Mzigo wa kukata tamaa unatoweka moyoni mwa mtu yule mgonjwa amani ya
kusamehewa inakaa moyoni mweke, nayo inangaa usoni pake. Maumivu yake ya mwili
yametoweka, na mwili wake wote umebadilika Mwenye Kkupooza asyegiweza
ameponywa mwenye dhambi diye na hatia amesamehewal

Kwa imani rahis akayakubai maneno ya Yesu kama ndiyo mbaraka wa maisha yake
mapya Hakusstiza ombi lingine zadi, bdi dilda kimya akiwa mwenye furaha, akiwa
na furaha nyingi sana kias cha kukosa maneno ya kusema Nuru ya Mbinguni iliuangaza
uso wake, nawatu wakaangdia tukio lile kwa hofu.

Wadimu walikuwa wamengoja kwa waswas kuona mwelekeo gani atekuwa nao Yesu
kwa mgonjwa huyu. Waikumbuka jind mtu huyo divyowaomba wao msaada, na jind
walivyokuwa wamekataa kumpa tumani lo lote waa kumwonyesha huruma yao. Pasipo
kutosheka na hilo, waikuwa wametangaza kwamba adikuwa anateseka kutokana na laana
ya Mungu kwa dhambi zeke. Mambo haya ydikuja upya mioyoni mwao walipomwona
mtu yule mgonjwa mbee yano. Wadiangdia shauku wadiyokuwa nayo [watu] wote
kuliangdia tukio hilo, nao wakashikwa na hofu kuu ya kupoteza mvuto wao juu ya wau
wae.

Wakuu hao hawakubadilishana maneno pamoja, bai kwa kutazamana usoni walisoma
wazo lile lile ndani ya kila mmoja weo, ya kwamba jambo fulani hdina budi kufanywa
kuzuia wimbi la hisa za wau. Yesu dikuwa ametangaza kwamba dhambi za mwenye
kupooza zlikuwa zimesamehewa Mafarissyo wakadaka maneno hayo na kusema
kwamba huko ni kukufuru, nao wakatunga njama kwamba wangeweza kulileta jambo



hilo kama dhambi inayogahili kifo. Mioyoni mwao wakasema, "Anakufuru. Ni nani
awezaye kusamehe dhambi i pokuwa mmoja, ndiye Mungu?' Marko 2:7.

Akiwa amewekazia macho, wakanywea na kujikunja, Yesu akasema, "Mbona mnéafikiri
hivi mioyoni mwenu? Vyepes ni vipi, kumwambia mwenye kupooza, Umesamehewa
dhambi zako, au kusema, Ondoka, ujitwike godoro lako, uende? Lakini mpate kujua ya
kwamba Mwana wa Adamu anayo amri duniani ya kusamehe dhambi,” akamgeukia yule
mwenye kupooza, na kusema, "Ondoka ujitwike godoro lako uende nyumbani kwako."

Hapo ndipo yule diyekuwa amechukuliwa kwenye kitanda mpaka kwa Yesy,
anaamama kwa miguu yake kwa wepes na nguvu za ujana. Damu itoayo uzima inaenda
kwa nguvu katika mishipa yake Kila kiungo cha mwili wake kwa ghafula kinsanza
kufanya kazi yake. Nuru nyekundu ya uso wenye afya inakuwa badda ya kukwguka
[kuwa na uso mweupe kwa ugonjwal kunakoonyesha hali ya kufa. "Mara akaondoka,
akgjitwika godoro lake, akatoka mbele yao wote; hata wakastagjabu wote, wakamtukuza
Mungu, wakisema, Namna hii hatuj apata kuiona kamwe" [Marko 2:12].

Loo! ni upendo wa Kriso wa gabu ulioje, kujidhili ili gpate kuwaponya wenye hatia na

wagonjwal  Uungu ukihuzunika na kupunguza mekadi ya maumivu yanayoletwa na
magonjwa ya wanadamu wanaotesskal Loo! ni nguvu ya gabu jind  gani
inayodhihirishwa hivyo kwa watoto wa wanadamu! Je, ni nani anayeweza kuwa na
masheka na uumbe huu wa wokovu? Ni nani anayeweza kuzidharau rehema za
Mkombozi huyu mwenye huruma?

Hakikuhitgjika kitu cho chote pungufu kuliko uweza ule wa uumbgi ili kuurgeshea afya
mwili ule uliokuwa unaoza Sauti ile ile iliyotamka uzima kwa mwanadamu yule
diyeumbwa kutoka keatika mavumbi ya ardhi, ilikuwa imeamka uzima kwa mtu yule
diyepooza diyekuwa anaglekea kufa Na ni uweza ule ule ulioupa mwili wake uzima,
ndio ulioupa moyo wake nguvu mpya. Yule [Kriso] ambaye wakati ule wa uumbgi
"dissma na ikawa" ambaye “"diamuru, ikesmamd' (Zaburi 33:9) dikuwa ametamka
uzima kwa roho ile iliyokuwa imekufa katika makosa na dhambi.  Uponygi wa mwili
wake ulikuwa ni ushahid wa uwezo ule ulioupa moyo wake nguvu mpya Kriso
akamwamuru yule diyekuwa amepooza kusmama kwa miguu yake na kuondoka, “ili
mpate kujua" &kasema, "ya kwamba Mwana wa Adamu anayo amri duniani ya
kusamehe dhambi."

Mwenye kupooza dipata kwa Krigo uponygi kwa vyote viwili, roho yake na mwili
wake. Uponygi wa kiroho uliofuatiwa na kurgeshwa kwa afya yake ya mwili. Fundisho
hili lissshauliwe. Leo kuna wau madfu ambao huugua megonjwa ya kimwili, ambao,
kama mwenye kupooza yule, wanataman kupata ujumbe kama ule, usemao, "dhambi
zako zimesamehewa" Mzigo wa dhambi pamoja na waswas wake na tamaa zake
ziszoweza kutoshelezwa, ndicho chanzo cha maradhi yao. Hawawezi kupata nafuu yo
yote mpaka waje kwa Mponygji wa roho zao. Amani ambayo ni yeye peke yake awezaye
kuwapa, ingeitia akili yao nguvu, na kuupa mwili wao afya



Yesu dikuyja "ili azivunje kazi za Ibilid." "Ndani Yake ndimo ulimokuwa uzima" naye
asema, "Mimi ndikuja ili wawe na uzima, kisha wawe nao tde" Yeye ndiye ile "roho
yenye kuhuisha" | Yohana 3:8; Yohana I|:4; 10:10; | Wakorintho 15:45. Na Yeye bado
anao uweza ule ule wa kutoa uzima kama aivyokuwa nao dipowaponya wagonjwa hapa
duniani, na kunena msamaha kwa mwenye dhambi. "Akusamehe maovu yako Yyote,
Akuponya magonjwa yako yote." Zaburi 103:3.

Matokeo juu ya wau wae ydiyoletwa na uponygi wa yule mwenye kupooza ydikuwa
kana kwamba Mbingu ilikuwa imefunguliwa na kuufunua utukufu wa ulimwengu ule
ulio bora Mtu yule diyeponywa dipopita katikati ya umati ule wa waty, akimgfu
Mungu kwa kila hatua [diyotembed], huku akiwa ameubeba mzigo wake kana kwamba
ulikuwa na uzito wa unyoya, wau wae wakaanguka kinyumenyume na kumwachia
nafas, huku wakiwa na nyuso zenye kujawa na hofu, wakamkazia macho, wakinong'ona
kimya kimya miongoni mwao wenyewe, na kusema, "'Leo tumeona mambo ya gabu."

Mafarissyo wakawa kimya kwa mshangao na kwa kulemewa kabisa na kushindwa
kwao. Wakaona kwamba hapa hapakuwa na nafas ya wivu wao wa kutaka kuwachochea
watu wadiokusanyika pde. Kazi ya gdbu iliyotendwa juu ya mtu yule waiyekuwa
wamemtoa gpate ghadhabu ya Mungu, ilikuwa imewagusa mno watu hata wadimu wae
wakawa wamesahauliwa kwa muda fulani. Wdiona ya kuwa Kriso dikuwa na uwezo
ambao wadiuhesabu kuwa ni wa Mungu peke yake, wadakini tabia Yake iliyojaa upole na
heshima ilikuwa na mwonekano dhahiri uliokuwa kinyume na kiburi chao. Wakawa
wameudhika na kuaibika, wakatambua, ila hawakukiri, kuwagpo kwa kiumbe diyekuwa
mkuu kuliko wao. Kutoka nyumbani mwa Petro, wadimomwona yule mwenye kupooza
akiponywa kwa neno Lake [Kristo], wakaondoka kwenda zao kutunga hila mpya za
kumnyamazisha Mwana wa Mungu.

Ugonjwa wa kimwili, jgpokuwa ulikuwa wa kufisha na ulikuwa umgizatiti, uliponywa
kwa uweza wake Krigo; bdi ugonjwa ule wa kiroho ulishikamana sana na wae
waliofumba macho yao dhidi ya nuru ile. Ukoma na kupooza hayakuwa magonjwa ya
kutisha sana kama ushupavu wao wa dini na kutokuamini.

Nyumbani kwa yule diyeponywa ugonjwa ule wa kupooza kulikuwa na shangwe kuu
diporudi kwa familia yake, akibeba kwa urahis kitanda chake dichokuwa amebebwa juu
yake kutoka mbede yao muda mfupi tu uliopita Waimkusanyikia na kumzunguka
wakiwa na machozi ya furaha, kwa shida wakijaribu kuyaamini macho yao. Akasmama
mbede yao kaika nguvu kamili ya uanaume. Mikono ile waliyokuwa wameiona kuwa
hana uha ilikuwa tayari kutii upes mapenzi yake. Nyama za mwili weke zlizokuwa
zZimesnyaa na kuwa na rangi ya kijivu sasa zikawva mwili wenye aya na wenye rangi
nyekundu [yenye afyal. Alitembea kwa hatua za ukakamavu, na uhuru. Furaha na
tumaini viliandikwa katika kila umbo la uso wake na mwonekano wa usafi [wa maishg
na amani vikava vimechukua mahdi pa dama zle za dhambi na maeso. Shukrani
zilizojaa furaha zikgpanda juu kutoka katika nyumba ile na Mungu akatukuzwa kupitia
kwa Mwana Wake, diyekuwa amemrgeshea tumaini mtu yule diyekuwa hana tumaini,
na kumpa nguvu yule diyekuwa amepaikana na udhafu. Mtu huyu na familia yake
wakawa tayari kuyatoa mhanga maisha yao kwa gili ya Yesu. Hakuna shaka lo lote



lililoweza kuizima imani yao, hekuna kutokuamini ko kote kulikoathiri ahedi yao ya
kumtumikia Yeye [Kristo] kwa moyo wote, yule diyewadetea nuru katika nyumba yao
yenye giza

---- Ellen G. White, THE DESIRE OF AGES, Pages 262-271.

"Thou Cangt Make Me Clean"

KIPINDI KIKUU CHA UNABII

MIAKA 2300 YA DANIELI 8:14

Agizo kwa mdaka Gabridi lilikuwa hivi: "Mfahamishe mtu huyu meono haya" Danidli
816. Kwa hiyo, katika madezo ya mdaka huyu juu ya maono ya Danidi 8, bila shaka
tunapaswva kupata ufafanuzi wa kipindi hiki cha unabii cha miska 2300. Yaupasa
kukumbuka pia ya kwamba mwisho wa kipindi hiki unaonyesha mwanzo wa kazi ya
hukumu mbinguni, au kutakaswa kwa Patakatifu.

Waakini, sura hii ya nane inafunga bila kutgga mwanzo wa kipindi hicho cha wakati [wa

miaka 2300], ambao ni kipimo cha maana sana cha unabii. Mdaka yule dikuwa
anedeza mifano inayowekilisha Umedi-Ugemi, Uyunani, na Rumi. Alikuwa
ameongeea sana juu ya kazi ile ya Mpinga Kriso ambayo inggitokeza. Lakini dikuwa
ameacha sehemu ile iliyohusu WAKATI wa kipindi hiki cha unabii bila kutoa maegezo
yo yote, idpokuwa kusema tu kwamba ulikuwa ni "wakat ujao,” na ya kwamba
ungekuwa "baedayasku nyingi" ----- mbele sana baadaye.

Hapa mdaika diacha [kusema], kwa kuwa Danidi dikuwa amezimia. Kiroho nabii huyu
dikuwa ameangaza macho yake juu ya pambano lile la UAS MKUU dhidi ya kweli ya
Mungu katika vizezi vyote, na ni dhahiri lilikuwa limemwondolea nguvu yote iliyokuwa
ndani yake. Danidi dikifunga kisa cha maono haya kwa maneno haya "Nami
ndiyastagabia yae maono, ila hakuna diyefahamu.” Fungu la 27.



Wadakini yule mdaka dikuwa ameagizwa ku'mfahamish[al mtu huyu maono hayd'; na
kama ilivyoandikwa katika sura inayofuata, Gabridi akamtokea nabii huyu na
kumwambia maneno haya

"Ee Danidi, nimetokea sasa, ili nikupe &kili upate kufahamu..bas ITAFAKARI
HABARI HII, NA KUYAFAHAMU MAONO HAYA." Danidli 9:22,23.

Mara moja yule mdaka akaanza kushughulika na suda lile la wakat katika unabii huu.
Hilo lilikuwa ni jambo lile lile la sura ile ya nane ambdo [Gabridi] dikuwa bado
hgamfanya Danidi kufahamu. Kwa hiyo, maono yde ya miaka 2300 ndilo jambo
lindlozungumzwa hapa

MWANZO WAKE

Kwanza kabisa, mdaka aisema kwamba kipindi kifupi kingekatwa kutoka katika
kipindi kile kirefu, na kuamriwa [kugawvanywa] juu ya Wayahudi. Kipindi hiki kifupi
kilikusudiwa kufika hadi weakati ule atakapokuja Mashi na kujazwa kwa kikombe cha
maovu ya Y erusalemu. Maneno yanabii [Danidli] ni haya

"Muda wa mguma sabini [sku 490 za unabii, au migka hdis 490] umeamriwa
[umekaiwa, kama neno "umeamriwa' linavyomaanisha juu ya watu wako, na juu ya miji
wako mtakatifu, ili kukomesha makosa, na kuishiliza dhambi, na kufanya upaanisho kwa
gili ya uovu, na kulga heki ya milde, na kutia muhuri maono ya unabii, na kumtia
mafuta Y eye diye Mtakaifu." Fungu la24.

Kipindi hiki "kilichokatiwd' cha miaka 490 kilifunika higoria ya wau wa Yerusalemu
[Wayahudi] mpaka hapo watakapokijaza kikombe chao cha maovu. Kipindi pekee cha
unabii ambacho kutokana nacho miaka hii 490 inaweza kusemwa kwa usshihi  kwamba
"imekatwa," bila shaka, ni kipindi kile kirefu zaidi cha migka 2300, ambacho kinakwenda
mbai mbele hadi kuufikia ule "wakati wa mwisho." Kwa hiyo, miaka 490 na miaka 2300
hainabudi kuanza kwawakati ule ule mmoja

Kilikuwa ni kipindi hiki cha wakati ambacho mdaka Gabridi adikuwa bado hgakieeza,
naye akaanza kutoa maeezo yake kwa kuonyesha kwamba miaka ile 490 ya mwanzo ya
kipindi kile [kirefu] ingezifikia sku zle za Mashi. Kisha akaga tukio ambdo
lilionyesha mwanzo wa migka hiyo 490, tukio ambdo pia hdina budi kuonyesha
mwanzo wa ile miaka 2300.

Hilo ndilo [Gabridi] diloagizva kumfanya Danidi "kufahamu® maono hayo ya migka
2300 yalipotolewa kwake kwanza. Sasa anamwambia "ayafahamu:



"Bad ujue na kufahamu, ya kuwa tangu kuwekwa AMRI ya kutengeneza na kuujenga
upya Yerusdemu hata zamani zake Mashi diye Mkuu; kutakuwa na mguma ssba na
kaika mguma gtini na mawili utgengwa tena pamoja na njia kuu zake na handaki,
naam, katika nyakati za taabu. Na bsada ya yde mguma dtini na mawili, Maghi
ataketiliwa mbali, naye atakuwa hana kitu; na watu wa mkuu atakayekuja watauangamiza
mji, na Patakatifu; na mwisho wake utakuwa pamoja na gharika, na hata mwisho ule vita
vitakuwapo; ukiwa umekwisha kukusudiwa." Danidi 9:25,26.

Kwa hiyo, tarehe ya kutolewa amri ile ya kutengeneza na kuujenga upya Yerusdemu
ndiyo tarehe ya kuanza ule mgtari wa kupimia wakati wa unabii. Miaka 20 ya mwanzo
wa kipindi hicho ingeufikia wekati ule na kazi Yake Mashi dipokuja mara ya kwanza
Mwisho wa migka ile 2300 ulionyesha mwanzo wa ssa ya hukumu kule mbinguni.
Maadam mahdi pa kuanzia pamewekwa, bas, matukio yote ya kipindi kile kirefu hayana
budi kufuatana sawasawa kama ydivyotolewa ketika ratiba hiyo ya unabii wa Mungu.

TAREHE YA MWANZO WA KUUTENGENEZA YERUSALEMU

Pdikuwa na amri kadhaa zlizotoleva kuhusu kuutengeneza Yerusdemu baada ya
uumwa ule wa Babdi kukoma Koreshi, na Dario, na Artashasta Longimano
(Longimanus) kila mmoja ditoa amri kama hiyo. Ipi inaygjibu lugha ya unabii huu
isemayo "amri ya kutengeneza na kuujenga upya Y erusdemu’?

Anmri ya Artashadta ilikuwa na mambo mengi sana ndani yeke (Ezra 7), ikiruhusu
kurgesha kikamilifu MAMLAKA YA SERIKALI NA DINI kaika Yerusdemu na
Yudea. Na Maandiko haya ydiyovuviwa yanasema kwa maneno machache tu kwamba
amri zote hizo zimetimizwa kwa amri ile ya Artashasta, ambayo ndiyo "AMRI"  hasa
iliyotoa madaraka:

"Wakgenga, wakamadiza kazi yao, kwa maagizo ya Mungu wa Igadi, na kwa amri ya
Koreshi, na Dario, na Artashasta mfame wa Ugemi." Ezra 6:14.

Kulingana na Maandiko haya, utimilifu wa "kuwekwa amri ya kutengeneza na
kuujenga," unaanzia kwa amri hii ya Artashasta. Na amri hii ilitolewa "katika mwaka wa
sabawamfalme Artashasta” Ezra 7:7.

Ni mweaka gani uliokuwa mwaka wa saba wa [mfame] Artashasta ----- tarehe ambayo
ni ya muhimu sana kwetu ili kuweza kukadiria mwaka huo bila kuwa na mashaka yo
yote?

Kanuni kuu ya taratibu ya miska ya wafdme wa enzi zile za kade ni Kanuni (Canon), au
Sheria ya Hidoria ya Polemy.  Ptolemy dikuwa mwanahistoria Mgiriki, mwangiografia,
na mtadam wa mambo ya nyota (astronomer), ambaye diishi katika Hekdu la Sergpis,



karibu na Alexandria, Migi. Kutokana na kumbukumbu za kde ditayarisha orodha ya
Wafdme wa Babdi, Ugemi, Uyunani, na Rumi (akiienddeza orodha ya Kirumi mpaka
kufikiawakati wake, ambao ulikuwani karneile ya pili baada ya Kristo).

Pamoja na orodha yake ya wafdme na miaka ya kupokezana kwao, Ptolemy ditayarisha

kumbukumbu ya uchunguzi wa kde wa kupawa kwa mwezi au jua Kwa mfano,
angeandika kwamba katika mwaka fulani wa mfdme fulani, sku fulani ya mwezi,
paitokea kupatwa kwa mwezi au jua Watadlam wa nyota wamefanya mahessbu ya
kumbukumbu hizo [za Ptolemy], na kuzithibitisha. Msomi Dkt. William Hales disema:

"Kwa usahihi wa nakda hizi za Kanuni (Canon) ya Prolemy, ushuhuda wenye nguvu
kabisa umetolewa kwa kupatana kabisa, tarehe zaidi ya ishirini, na hesabu za kupatwa
kwa mwezi au jua kaika makda za Polemy zlizojengwa juu ya dimu ya zamani sana
(Almagest)."

----- CHRONOLOGY, Vol.l, uk.l66.

Hivi ndivyo asemavyo James B. Lindsay, Mtadam wa Elimu Wendo (chronologist)
Mwingereza, "mangi umewekwa kwa Elimu Wendo (chronology) ambao ni wa hakika
kama zlivyo nyota" Kwa hiyo, jua na nyota waunza wakati hao wadioteuliwa na
Mungu, wanatoa ushuhuda wao kuhusu usahihi wa kumbukumbu hii ya kihigtoria

Tunamshukuru Mungu kwa jambo hilo, kwa vile tunatamani kujua kama tunaweza
kuitegemea Kanuni hiyo ya Ptolemy ili kutusaidia kukadiria kwa hekika mwaka ule wa
saba wa Artashasta

Kwa mujibu wa Ptolemy, Artashagta dirithi kiti cha enzi katika mwaka wa mia mbili na
themanini na nne kwa kanuni hiyo. Kwa hesabu za kisasa, mwaka huu wa mia mbili na
themanini na nne unaanzia Desemba 17, 465 K.K. mpaka Desemba 17, 464 K.K.. Kanuni
hiyo haitudezi ni wekati gani wa mwaka huo mfame huyo diporithi kiti hicho cha enz;
inashughulika tu na miaka kamili. 1li kuwa na hakika, swdi hasa ni hili: Je, Artashasta
dikdia kiti cha enzi mwezi ule wa Desemba, 465 K.K. au wakati fulani katika mwaka
ulewa464 K K.? Ni mgiragani yamwaka mfame huyo diporithi kiti chaenzi?

Wanahistoria wengine, wakiwa wandishughulikia jambo hili kwa kukisa tu, wanaweka
tarche ya [mfame huyo] kurithi kiti cha enzi kuwa ni mwaka ule wa 465 K.K. Lakini
tunaposhughulika na unabii wa Mungu, tunahitgi kuwa na hekika na mahdi tunapoweza
kuanza kuhesabu mwaka huo wa saba wa Artashasta, ambao kwa huo kipindi cha unabii
huu kinsanzia

Na kwa maongozi ya Mungu tunayo hakika. Katika wafdme wote wa Ashuru, Babdli, na
Umedi-Ugemi, katika orodha ile ndefu ya Ptolemy, yuko mmoja ambaye kukdia kit
chake cha enzi kunatupa wakati ule ule wa mwaka katika Maandiko ----- na huyo ni
Artashaga. Huyo ndiye mtu mmoja ambaye tunahitgi kujua kwa hakika mgira ya
mwaka [diporithi kiti cheke cha enz], ili tuweze kuiweka tarehe iliyo ya muhimu kwa



unabii huu, naye ni mtu ambaye Maandiko haya ydiyowwviwa yanatupa habari zake
halis. Ni nani anayeweza kushindwa kuuona mkono wa Mungu katika jambo hili?

Kumbukumbu ya pamoja ya Nehemia liI; 2| na Ezra 7:7-9*, huonyesha kwamba
Artashedta dikdia kiti cha enzi kati ya mwezi wa tano wa mweaka wa Kiyahudi na mwezi
wa tisa ----- kwa kukisa tu, ni kati ya Agosi na Desemba ----- au katika mgjira ya
kupukutika kwa magani (Autumn). Biblia inatupatia sehemu moja ya kumbukumbu, na
Kanuni ile ya Polemy inatupatia sehemu nyinging bad, kwa kumbukumbu ya pamoja
tungua ya kwamba Artashadta dikdia kiti cha enzi mwishoni mwa mwaka 464 K.K., na
kwa hiyo, mwaka wa saba wa utawala wake ungekuwa ni ule mwakawa 457 K .K..

Huu ndio mweaka uliowekwa na vianzo vingine vya Elimu ya Wendo inayoaminika
Bwana Isaac Newton difanya mahesabu kwa kutumia njia kadhaa za ushahidi kutokana
na mamlaka za kde na katika kila njia diufikia mwaka 464 K. K. kama ndio mwaka wa
kwanza wa utawda wa Artashasta, ambao unaufanya mwaka wa saba kuwa mwaka 457
K.K.

Anmri hii ilitolewa kwa madhumuni ya kutengeneza na kuujenga upya Yerusdemu katika
mwaka ule wa saba wa utawda wa Artashasta Tukio hilo linauweka mwanzo wa ile
miaka 2300, na pia mwanzo wa kipindi kile cha miaka 490 ambacho kilikatwa kutoka
katika kipindi hicho [kirefu] kwa gili yaWayahudi.

Kwa hiyo, mwaka ule wa 457 K.K. ni tarehe [mwaka muhimu sana. Unasmama kama
jiwe la maili la dhahabu ketika Baraza lile la Kde (Forum) kule Rumi, kutoka kwao
umbai wote ulipimwa kwenda kwenye miisho ya dola ile. Kuanzia tarehe [mwaka] hiyo,
457 K.K. zinatoka kamba za dhahabu za [kupimia] wekati wa unabii huu. Kamba hizo
Zinagusa matukio katika maisha ya Yesu hapa duniani na huduma yake kule mbinguni,
mambo ambayo yana faida yenye kina cha milele kwa wanadamu wote |eo hii.

----- W. A. Spicer, Our Day In The Light Of Prophecy, Sura 2I, uk.I72-178, Sgns of the
Times Publishing Assn, (1952), Canada.

Mafungu haya huonyesha kwamba mfame huyo dikuja kwenye kiti chake chaenzi
katika mairayae yakupukutishamgani (Autumn), hivyo miaka ya utawala wake
ingeweza kuhesabiwa kuanzia mgjira yae ya kupukutisha mgani hadi mgiraya
kupukutisha mgani. Nehemiall:l [fungu hili] linaanza kuidezea kumbukumbu hiyo
hivi: "lkawa katika mwezi wa Kideu, MWAKA WA ISHIRINI." Nehemia 2|
lineenddea kudeza hivi: "lkawa katika mwezi wa Nisani, MWAKA WA ISHIRINI
wa Artashasta” Hivyo ni wazi kwamba katika kaendayamiezi ya utawaahdis wa
Mfdme huyo mwezi ule wa Kideu ulikuja kwanza katika mpangilio wake, kisha
ukagamwezi wa Nisani. Kideu uikuwa ni mwezi watisawa mwaka miakatifu wa
Kiyahudi, kwakukadiriani Desemba. Nisani ni mwezi wakwanza, Aprili. Namiezi



hiyo, Desemba, Aprili, ----- katika mpangilio huo, ----- ilikuja katika mwakawa
kwanza [wa utawaa wa mfame [Artashasta], na kusema kweli, ni sawa namwaka
wake [umri wake] waishirini. Na katika mwaka ule ule ulikuja mwezi watano,
Agosti; kwa maana Ezra 7:7-9 huonyesha kwamba mwezi ule wa kwanza na wa tano
----- kwa mpangilio ule ----- iliangukia pia katika mwaka ule ule wa utawala wake.
Bad, tungjua kwa hakika kwamba utawaa wake ulianziamahdi fulani kati ya Agodti
na Desemba, yaani, katika mgjira yae ya kupukutisha mgani. Mwaka wa kwanza wa
Artashasta ulianzia sehemu ya mwisho ya 463 K K., bas, mwaka wa saba,
ukihesabiwa kwa urahis, ungeanzia karibu na mwisho wa 458 hadi karibu namwisho
wa457. Kwaamri ya Ezra, watu walianza kupanda kwenda Y erusdemu katika mgjira
yae ya kuchipua (Spring) ya mwaka ule wa457 K K. (katika mwezi wa kwanza, au
Aprili), nao wa'kafika Y erusdlemu mwezi watano" (Agost). Ezra 7:8,9. Ezrana
wenzake mara tu baada ya hapo "wakawapa manaibu wa mfalme, na maiwai wa
ng'ambo ya Mto, maagizo yamfalme; nao wakawapa watu, na nyumbaya Mungu,
msaada”" Ezra 8:36. Amri hiyo ya kutengeneza na kuujenga upya Y erusalemu, kwa
hakika, ilikuwaimetolewa kikamilifu, wakati walipowapa maagizo yamfame. Na
kuanziatarehe [mwaka hii, 457 K.K. kinaanza kile kipindi kikuu cha unabii huu.
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